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Систем подршке Фондације Темпус7
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Корисни ресурси за писање пројеката

Евалуација, дисеминација и follow up
активности



ЕРАЗМУС+ ПРОГРАМ У ОБЛАСТИ СПОРТА

Еразмус+ програм у области спорта пружа подршку пројектима сарадње
између институција и организација, а преко којих се остварују могућности за
учешће појединаца.

Нова генерација програма (2021-2027) има за циљ промоцију мобилности у
сврху учења спортског особља, сарадњу, квалитет, инклузију, креативност и
иновације на нивоу спортских организација и спортских политика.

Општи циљ Еразмус+ програма у области спорта је да допринесе развоју
европске димензије у спорту, посебно аматерском.



ДРЖАВЕ УЧЕСНИЦЕ У ЕРАЗМУС+ ПРОГРАМУ

▪ 27 ДРЖАВА ЧЛАНИЦА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ;

▪ ТРЕЋЕ ЗЕМЉЕ ПРИДРУЖЕНЕ ПРОГРАМУ (СРБИЈА, НОРВЕШКА,
ИСЛАНД, ЛИХТЕНШТАЈН, ТУРСКА, СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА);

▪ ТРЕЋЕ ЗЕМЉЕ КОЈЕ НЕ УЧЕСТВУЈУ ПУНОПРАВНО У ПРОГРАМУ.



ОПШТИ ПРИОРИТЕТИ ЕРАЗМУС+ ПРОГРАМА
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ИНКЛУЗИЈА И РАЗЛИЧИТОСТ

ДИГИТАЛНА ТРАНСФОРМАЦИЈА

ЖИВОТНА СРЕДИНА И БОРБА 
ПРОТИВ КЛИМАТСКИХ 
ПРОМЕНА

УЧЕШЋЕ У ДЕМОКРАТСКОМ 
ЖИВОТУ, ПРОМОВИСАЊЕ 
ЗАЈЕДНИЧКИХ ВРЕДНОСТИ И 
ГРАЂАНСКОГ АКТИВИЗМА



ВРСТЕ ПРОЈЕКАТА У ОБЛАСТИ СПОРТА

Кључна акција 2

Партнерства за сарадњу

Мала партнерства

Изградња капацитета у области 
спорта

Непрофитни европски спортски 
догађаји

Кључна акција 1

Пројекти мобилности у 
области спорта



ПРОЈЕКТИ МОБИЛНОСТИ 
СПОРТСКОГ ОСОБЉА



ПРОЈЕКТИ МОБИЛНОСТИ СПОРТСКОГ ОСОБЉА

Омогућавају тренерима и другом особљу активном у организацијама у
области спорта (запосленима и волонтерима), нарочито у организацијама
које се баве непрофитним спортским активностима које не спадају у
професионални спорт, да одласком на мобилност у иностранству унапреде
постојеће знање и стекну нове вештине и тако допринесу изградњи
капацитета и развоју организација активних у области спорта.



ПРОЈЕКТИ МОБИЛНОСТИ СПОРТСКОГ ОСОБЉА

Ц И Љ Е В И

▪ Промоција физичке активности и здравих животних навика, важности међуљудских односа,
социјалне укључености и једнакости;

▪ Развој европске димензије и међународне сарадње у спорту;

▪ Изградња капацитета организација које се баве непрофитним спортским активностима, које не
спадају у професионални спорт;

▪ Унапређивање знања спортског особља;

▪ Промоција заједничких европских вредности кроз спорт, доброг управљања и интегритета у спорту,
одрживог развоја, као и образовања, тренинга и развоја вештина у спорту и путем њега;

▪ Промовисање активног и еколошки прихватљивог начина живота и активног грађанства;

▪ Успостављање европске мреже тренера и спортског особља.



КОЈЕ АКТИВНОСТИ СУ МОГУЋЕ?

01 02

ПОСМАТРАЊЕ НА РАДНОМ МЕСТУ 
И ПРАЋЕЊЕ РАДА 
ОРГАНИЗАЦИЈЕ ИЗ 
ИНОСТРАНСТВА КОЈА ЈЕ 
АКТИВНА У ОБЛАСТИ СПОРТА 

АКТИВНОСТИ ТРЕНИРАЊА И 
УСАВРШАВАЊА У ИНОСТРАНСТВУ 
У ОРГАНИЗАЦИЈИ КОЈА ЈЕ 
АКТИВНА У ОБЛАСТИ СПОРТА

Трајање активности: 2–14 дана Трајање активности: 7–45 дана

Важно: Похађање курсева (плаћених или неплаћених) није прихватљива активност!



ДРЖАВЕ 
УЧЕСНИЦЕ



ОРГАНИЗАЦИЈЕ УЧЕСНИЦЕ У ПРОЈЕКТИМА
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Било које правно лице које се бави непрофитним спортским активностима које
не спадају у професионални спорт већ подразумевају физичке активности које

особе свих узраста обављају у слободно време у циљу унапређења здравља, 

образовања, потреба за дружењем и слично (нпр. непрофитна организација, 
спортско удружење). 

Друга правна лица активна у области спорта уколико учешће њиховог особља
доприноси развоју спорта и физичке активности у циљу промоције здравих

животних стилова (нпр. спортски савез, међународне спортске организације).



ПОЈЕДИНЦИ УЧЕСНИЦИ РАЗМЕНЕ
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Тренери и друго особље у спортским организацијама које се баве непрофитним 

спортским активностима које не спадају у професионални спорт.

Особље које је ангажовано у другим спортским организацијама, уколико њихово учешће у 
мобилности доприноси развоју спорта и физичке активности у циљу промоције здравих 

животних навика.

Односи се и оне који су укључени у развој дуалних и других каријера ван спорта. 

Волонтери (који нису тренери) у спортским 

организацијама. 

Није могуће учешће појединаца на размени у улози спортисте и у циљу стицања профита.



ФАЗЕ СПРОВОЂЕЊА ПРОЈЕКТА

ПЛАНИРАЊЕ

ПРИПРЕМА

ИМПЛЕМЕНТАЦИЈА
АКТИВНОСТИ

ПРАЋЕЊЕ И 
ДИСЕМИНАЦИЈА  

ПРОЈЕКТНИХ РЕЗУЛТАТА



КОНКУРСНИ РОКОВИ

ТРАЈАЊЕ ПРОЈЕКАТА

УКУПАН БУЏЕТ

3–18 МЕСЕЦИ

ПРОЈЕКТИ МОБИЛНОСТИ СПОРТСКОГ ОСОБЉА

12. ФЕБРУАР 2025. 
у 12 часова по средњоевропском времену 

103.523 ЕВРА

Једна организација може да поднесе само једну пројектну пријаву по конкурсном року.



Надлежност
Организације из Србије пројектну пријаву 
подносе Фондацији Темпус преко портала 
Европске комисије Erasmus+ and European 

Solidarity Corps

Формулар: Mobility of sport staff - KA182-SPO



ЛОГИКА БУЏЕТА



ВРСТЕ ТРОШКОВА 

Шта може да се финансира?

Организациона подршка – Трошкови који су неопходни за имплементацију пројектних 
активности (350 евра по учеснику).

Путни трошкови – Путни трошкови рачунају се према броју учесника помоћу 
калкулатора Европске комисије за рачунање удаљености.

Индивидуална подршка – Индивидуална дневна подршка за све учеснике мобилности. 
Државе подељене у 3 групе: 1) 107-191; 2)  95-169 и 3) 84– 148

Подршка за инклузију– Намењена укључивању особа са смањеним могућностима. 

Могу бити усмерени ка организацији (јединични трошка који износи 125е по учеснику са 
смањеним могућностима) и учесницима мобилности (реални трошак)

Припремна посета – Трошкови реализације припремне посете. (680 евра по учеснику 
припремне посете)

Језичка подршка – Трошкови намењени језичкој припреми учесника мобилности 

уколико је потребно да усаврше своје знање језика који ће им бити потребан у циљу 
реализације активности. (150 евра по учеснику)

Ванредни трошкови – Трошкови виза, високи трошкови путовања учесника, додатни 
трошкови повезани са одређеним медицинским сертификатима и слично.



ВЕЖБА

• Вашем клубу је одобрен пројекат који укључује одлазак три тренера на мобилност у трајању од 10
дана у Љубљану у Словенију. За путовање до Љубљане користиће се авион. Један тренер је учесник
са смањеним могућностима, али не потражујете подршку за инклузију за појединце. Не потражујете
никакве ванредне трошкове нити језичку подршку. Месец дана пре одласка на размену два
представника клуба отишли су у посету организацији домаћину из Словеније у циљу реализације
припремне посете која је трајала два дана.

• Словенија припада групи II и индивидуална подршка износи 169е.

• Подршка за путовање износи 211е за стандардно путовање и 285е за зелено путовање.

• Колико ће износити буџет Вашег пројекта?



РЕШЕЊЕ ВЕЖБЕ

КАКО?

• Организациона подршка: 3 учесника х 350e = 1050e

• Индивидуална подршка: 3 учесника х 10 дана х 169е = 5070е

• Путни трошкови: 3 учесника х 211е = 633е

• Подршка за инклузију за организације: 1 учесник х 125е = 125е

• Трошкови припремне посете: 2 учесника х 680е = 1360е

.

Буџет Вашег пројекта износи: 8238е



СЕЛЕКЦИЈА ПРОЈЕКАТА



Оцењивање пријава

Како би пројектне пријаве биле разматране за финансирање неопходно је да:

• Да буде оцењена са минимум 60 од максимум 100 поена;

• Да освоји минимум половину поена за сваки критеријум.

Напомене:

• Не мора свака пријава која задовољи поменуте критеријуме да буде и
финансирана. Број финансираних пријава зависи и од расположивог
националног буџета.

• Постоји могућност креирања резервних листа.



Процес селекције
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Формална прихватљивост

Дупло финансирање / Вишеструко подношење 
пријава у истом року/ Оригиналност садржаја и 

власништво над пројектном пријавом

Квалитативна процена

Одлука о финансирању



КВАЛИТЕТ ДИЗАЈНА  И 
ИМПЛЕМЕНТАЦИЈЕ  ПРОЈЕКТА

РЕЛЕВАНТНОСТ И УТИЦАЈ ПРОЈЕКАТА

КВАЛИТЕТ ПРАТЕЋИХ АКТИВНОСТИ

30 поена (минимум 15)

КРИТЕРИЈУМИ ЗА ОЦЕЊИВАЊЕ КВАЛИТЕТА ПРИЈАВА

40 поена (минимум 20)

Пријаве оцењује тим екстерних евалуатора.

30 поена (минимум 15)

!



Како се подноси пројектна 
пријава?



РЕГИСТРАЦИЈА OID БРОЈА
• Јединствени идентификатор организација неопходан за учествовање у КА1 пројектима 

мобилности у области спорта, почиње словом Е и има осам цифара (пример E11123456).

• Регистрација се врши на Erasmus+ and European Solidarity Corps платформи: 
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/organisations/register-my-organisation.

• На истој платформи може да се провери да ли организација већ поседује OID број.

• Детаљне информације о регистрацији OID броја доступне су на сајту Еразмус+ програма 
у Србији: https://erasmusplus.rs/oid-broj-organisation-id/

https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/organisations/register-my-organisation
https://erasmusplus.rs/oid-broj-organisation-id/


Како се подноси пројектна пријава?

Пријавни формулари се налазе на платформи Erasmus+ and European Solidarity 
Corps платформи: https://webgate.ec.europa.eu/app-forms/af-ui-
opportunities/#/erasmus-plus



Како се подноси пројектна пријава?

Пријава се попуњава директно на платформи и подноси се искључиво 
електронским путем.

Може да се попуњава на српском језику.



Додавање активности



Додавање активности



ИСПИТИВАЊЕ ПОТРЕБА И 
ДЕФИНИСАЊЕ ЦИЉЕВА



Анализа потреба у КА1 пројектима

Представља систематски процес идентификовања потреба и проблема, а самим тим и
приоритета ваше циљне групе.

Осигурава да је предложени пројекат усклађен са стварним, актуелним потребама циљне
групе и да се не заснива на уопштеним претпоставкама или застарелим информацијама.

Подразумева коришћење различитих метода за прикупљање информација, као што су
анкете, интервјуи, фокус групе, посматрање и преглед постојећих података.

Подаци се анализирају да би се идентификовали трендови и главни проблеми.



Помаже да се идентификују слични пројекти.

Спровођењем адекватне анализе потреба организације
обезбеђују ”доказ” да су њихови пројекти релевантни и
у складу са приоритетима програма.

На основу капацитета организације неопходно је
одредити потребе које су вам приоритет и на које
желите да одговорите.

Прикупљени подаци могу да послуже као основа за
евалуацију пројекта и утицаја који је остварио.

Анализа потреба у КА1 пројектима



ПРИМЕРИ:

Дефинисане потребе: 

• Имамо потребу за новим фудбалским тереном. 

Јасна потреба, али на њу не можете одговорити реализацијом КА182 пројекта. 

• На основу досадашњег искуства закључили смо да нашим тренерима недостају компетенције.

Недовољно прецизно објашњене потребе.

• Наше потребе су: да научимо како да радимо са младим спортистима, да се информишемо о 
томе како организације из иностранства раде са особама са инвалидитетом, да се боримо 
против родне неравноправности и да подстичемо предузетништво код младих спортиста.

Превише различитих ствари наведено, без јасно дефинисаних потреба организације и 
учесника мобилности.. 



ПРИМЕРИ:

Дефинисање потреба:

На основу упитника који су попунили тренери клуба, утврдили смо да недостају вештине
које ће им омогућити да на адекватан начин управљају стресним и конфликтним
ситуацијама у свом свакодневном раду. Анализом одговора, утврдили смо да:

• ХY проценат тренера је имао конфликтне ситуације које су биле последица
неадекватне комуникације на релацији тренер – спортиста

• ХY проценат тренера је имао негативну и/или агресивну повратну информацију од
стране родитеља након што су комунициране ”тешке” и ”непопуларне” одлуке.

• ХY проценат тренера мисли да не знају да на конструктиван и подстицајни начин
комуницирају са спортистима.



ПРИМЕРИ:

Дефинисање потреба:

У досадашњем раду, на основу јављања потенцијалних корисника програма уочили смо
пораст интересовања за организацијом онлајн фитнес тренинга. Међутим, препрека за
увођење овог типа активности у редовни рад клуба је чињеница да тренери не поседују
адекватно знање о начинима на који могу користити различите дигиталне алате у
организацији и реализацији тренинга, као ни дигиталне вештине за креирање едукативних
аудио-визуелних алата.



ПРИМЕРИ:

Дефинисање потреба:

Према подацима ХY организације ХY процената особа са инвалидитетом се баве спортом у
Републици Србији, што је XY пута мање него на нивоу Европе. На основу истраживања које
смо ми спровели са чланицама нашег савеза, само пет клубова имају активности намењене
и особама са инвалидитетом. Ово указује на велику потребу за развојем нових инклузивних
програма који ће бити примењивани на локалном нивоу. Такође, Стратегија за инклузију и
различитост Еразмус+ програма и Европске иницијативе за солидарност препознаје као
важан елемент када је у питању спорт унапређење знања спортског особља које ће им
омогућити да развију програме који ће бити прилагођени различитим потребама
појединаца, као што су тренажни програми прилагођени особама са инвалидитетом.



Дефинисање циљева у КА1 пројектима 

• Потребе морају да буду јасно 
објашњене и приказане у предлогу 
пројекта. 

• Узимајући у обзир потребе које имате, 
потребно  је да представите начин на 
који желите да постигнете промену.

• Циљ представља позитивну промену 
коју желите да постигнете у 
будућности.

• Предложени циљеви пројекта морају 
на јасан и конкретан начин да 
одговоре на потребе организације 
подносиоца пројекта. 

• Циљеви морају да буду повезани са 
изабраним програмским 
приоритетима и са циљевима акције.

Пројектне активности које 
доприносе остваривању 

циљева пројекта и доводе 
до планираних резултата.

Конкретно постављени 
циљеви пријаве.

Сагледавање/анализа 
потреба и ширег циља 

пројекта унутар 
програмског оквира.

Општи циљ

Специфични 
циљ 1

Активност 1

Специфични 
циљ 2

Активност 2 Активност 3



Дефинисање циљева у КА1 пројектима

Циљеви пројекта треба да буду амбициозни, али и достижни у оквиру 
пројекта.

Циљеви треба да буду:

1. прецизни и фокусирани

2. мерљиви 

3. достижни

4. значајни

5. временски реалистични



ПРИМЕРИ:

Специфични циљеви пројекта: 

• Реализована размена тренера у Словенији. 

Наведена је активност, а не циљ. 

• Желимо да наши волонтери науче више о тренинзима са децом.

Ово је листа жеља, циљ није довољно конкретан и јаса. Користити инфинитив –
”ојачати хх”, ”побољшати хх”, ”увести нову методу хх”

• Побољшати практични рад са особама са инвалидитетом.

Преопширно дефинисан циљ. 



ПРИМЕРИ:

• Упознавање са циљевима и приоритетима  Еразмус+ програма.

Очекује се да сте већ упознати са Еразмус+ програмом.

• Промоција инклузије и различитости, дигиталне тренфсормације и промоција циљева 
одрживог развоја.

Преопширно, нејасно дефинисано и искоришћени су приоритети Еразмус+ 
програма у формулацији циља.

• Унапређење међународне сарадње кроз развој значајних компетенција у пењању и кроз  
усвајање нових вештина које ћемо користити како бисмо допринели борби против 
климатских промена и уједно утицати на популарзацију спортског пењања у Србији.

Предугачка реченица у којој није речено ништа конкретно.



ПРИМЕРИ:

Специфични циљеви пројекта: 

1. Унапредити дигиталне вештине тренера неопходне за припрему аудио-визуелних 
материјала који ће користити за организацију тренинга ”на даљину”. 

2. Развити комуникацијске вештине код тренера млађих категорија клуба које ће 
користити у свакодневној комуникацији са родитељима, а у циљу управљања 
конфликтним и стресним ситуацијама.

3. Стећи знање о организацији заједничких тренинга особа са инвалидитетом и особа 
без инвалидитета, а које ће чланови националног кошаркашког савеза користи за 
креирање инклузивних тренажних програма који ће бити реализовани на локалном 
нивоу.



Дефинисање индикатора



Да бисмо могли да оценимо да ли 
смо испунили наведене циљеве, 

морамо да дефинишемо

ИНДИКАТОРЕ



Индикатори

• Служе за оцену (евалуацију) успеха пројекта;

• Помоћу њих процењујемо да ли су активности спроведене и 

циљеви остварени;

• Индикатори би требало да буду дефинисани у смислу 

количине, квалитета, временског оквира и циљних група;

• Индикатори треба да се дефинишу тако да буду јасно 

мерљиви.



Индикатори

Квантитативни индикатори

Индикатор: 5 кошаркашких тренера учествовало у реализацији тренинга

у организацији у иностранству која ради са особама са инвалидитетом.

Мерење индикатора: пројектна документација (извештај о

одржаним тренинзима, списак учесника, Еuropass сертификати) итд.

Квалитативни индикатори 

Индикатор: унапређено знање o коришћењу аудио-визуелних алата у 

тренажном процесу ;

Мерење индикатора: резултати анкета о употреби аудио-визуелних 

алата, а које су попуњене пре и после одласка на мобилност. 



Извори верификације

• Спискови;

• Фотографије и видео материјал;

• Сертификати;

• Записници;

• Резултати анкета/евалуација;

• Коришћен радни материјал;

• Креирани резултати пројекта…



Дефинисање исхода учења



Дефинисање исхода учења у КА182 пројектима

Исходи учења су јасни и прецизни описи онога што ће учесници
мобилности научити и знати да примене након реализације активности.

У фокусу је оно што учесници мобилности треба да постигну.

Њиховим адекватним дефинисањем омогућава се да учесници
мобилности сами разумеју шта се од њих очекује на размени.

Неопходно је да буду формулисани тако да је могуће проверити да ли су
они постигнути.



ПРИМЕРИ

Наши тренери знају да користе дигиталне алате.

По завршетку активности, тренери у клубу ће знати како да направе аудио-визуелане
материјале високог квалитета користећи XY алат, а које ће користити у организацији
онлајн тренинга.

Чланови спортског савеза боље су се упознали са инклузијом у кошарци.

Чланови кошаркашког спортског савеза, ће знати како да прилагоде кошаркашка
правила и примене специјалне технике, а како би организовали заједнички
кошаркашки тренинг за особе са инвалидитетом и особе без инвалидитета.

Тренери у клубу ће знати боље да комуницирају.

Тренери ће моћи да примене комуникацијске вештине, укључујући активно слушање,
јасну невербалну и вербалну комуникацију, како би смањили ризик од конфликта и
стресних ситуација у разговору са младим спортистима и њиховим родитељима.



Europass

Сара Ристић,
Национални Europass центар 
Србије

Радионица за припрему КА1 
пројеката мобилности у области 
спорта
24. децембар 2024.



Теме о којима ћемо да говоримо:

01

02

03

Europass платформа и доступни алати

Који су циљеви мреже, чему алати служе и коме су намењени?

Мобилности
Europass документ о мобилности као алат за признавање 
знања и вештина стечених током мобилности

П
р

е
гл

е
д
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зл

а
га
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Europass је скуп дигиталних алата и
информација намењен појединцима, у
циљу управљања процесом учења и
управљања каријером. Ово је
стандардизован начин за представљање
квалификација, радног искуства,
образовања и вештина, препознат на
нивоу Европе.



Europass алати
Кратак преглед

Алат за самопроцену језичких вештина

Тест дигиталних вештина

Други алати

Europass CV

Europass портфолио

Europass документ о мобилности

Табела заједничког европског референтног 
оквира за језике

Упитник самопроцене и дигитални приказ 
резултата

europass.eu

Стандардизована форма радне биографије

Бесплатан онлајн простор за чување и организовање 
докумената за управљање каријером

Алат за представљање исхода учења током 
мобилности



Мобилности



Шта је мобилност?
Због чега би требало да се пријавите?

Мобилност је прилика за надоградњу редовног, 
формалног образовања или професионалног 

усавршавања одласком у другу државу и сарадњом са 
тематски сродним институцијама у једном другачијем 

социо-културолошком контексту.

“

“



Europass документ о мобилности

Циљ и предности коришћења

Да повећа транспарентност и видљивост
искустава мобилности у Европи, дајући
могућност корисницима да боље прикажу
знања, вештине и компетенције које су
стекли током тог искуства;

Да подстакне признавање вештина и
компетенција стечених у иностранству;

Да промовише мобилност са циљем учења
на европском нивоу, тако што чини
резултате оваквих мобилности видљивијим.

Алат за систематско и стандардизовано представљање искуства 
мобилности путем стечених знања и вештина.



Издавање ЕМ 
документа

Пријава на 
Europass.rs и 
слање кодова 

партнеру 
домаћину

Попуњавање 
формулара о 
вештинама

НЕЦ издаје 
ЕМ документ

Верификација 
– оба 

партнера и 
ментор

Образац –
Уговор о 
учењу

Прилагођавањ
е за 

појединачног 
учесника 

мобилности и 
уклањање 

личних 
података 
осталих

Један од 
партнера 

издаје 
документ

Верификација 
– 1 потпис 
једног од 
партнера

Процедура издавања документа о 
мобилности

(опција 1)



Издавање ЕМ 
документа

Пријава на 
Europass.rs и 
слање кодова 

партнеру 
домаћину

Попуњавање 
формулара о 
вештинама

НЕЦ издаје 
ЕМ документ

Верификација 
– оба 

партнера и 
ментор

Образац –
Уговор о 
учењу

Прилагођавање 
за 

појединачног 
учесника 

мобилности и 
уклањање 

личних 
података 
осталих

Један од 
партнера 

издаје 
документ

Верификација 
– један потпис 

једног од 
партнера

Дигитално 
издавање као 
ЕДУ (од 2026)Процедура издавања документа о 

мобилности

(опција 2)

Процедура издавања документа о мобилности

(опција 1)



На шта обратити пажњу?

Најчешће недоумице и грешке
и како их решити

Пријава:
- циљ мобилности: сажето представите која су 

кључна знања и вештине које желите да 

стекнете током мобилности, из које области и 
са којим исходом.

- Језик пријавног формулара и језик документа
- Када поднети пријаву?
- Ко подноси пријаву?

- Најчешће референтна особа из 
организације пошиљаоца (наставник за 
све учеснике мобилности)

- За сваког учесника мобилности засебно



Смернице за организовање мобилности

Пажљиво бирајте партнере 
домаћине у иностранству.

Имајте у виду предуслове за 
успешно спровођење 
мобилности (ниво знања језика, 
компатибилност програма, 
применљивост метода).

Комуницирајте са партнерима 
на време и у раним фазама − 
важно је да дефинишете 
циљеве мобилности (уговор о 
учењу).

Пријавите се за документ на 
време (препорука  пре саме 
мобилности).

Додатна питања и одговори:

Документ о мобилности за 
особе у пратњи (персонални 
асистенти, наставно и друго 
особље школе)

Верификација документа 
(правни заступник 
организације)

Када не треба да се користи 
документ о мобилности?



Национални Europass центар Србије 

У Србији Europass центар функционише од 2017. 
године у оквиру Фондације Темпус.

Задаци Europass центра су: 
- промоција Europass-а као европског оквира за 
транспарентност квалификација, компетенција и 
вештина;
- комуникација са појединцима, организацијама и 
установама које користе или желе да користе 
Europass алате и документе;

- организовање обука и вебинара у области КВиС 
уз коришћење Europass алата.

На интернационалном нивоу, национални Europass
центри сарађују у циљу размене искуства, 
предлажу начине за његово унапређење 
докумената и размењују добре праксе у 
информисању корисника.



Корисни линкови

Europass центар Србија: europass.rs
Europass на нивоу Европе: europass.eu

Europass CV: https://europa.eu/europass/sr
Тест дигиталних вештина: https://europass.europa.eu/en/europass-tools/test-your-digital-skills
Профил и портфолио: https://europa.eu/europass/eportfolio/screen/profile-wizard?lang=sr

Europass документ о мобиности (опција 1): https://europass.rs/europass-dokument-o-mobilnosti/
Упутство: https://europass.rs/wp-
content/uploads/2024/08/Uputstvo_za_popunjavanje_formulara_prijave.pdf
Europass документ о мобилности (опција 2): https://europass.europa.eu/en/news/europass-
mobility-updated-template-and-steps-towards-digitalisation

Europass и Euroguidance КВиС вебинари: https://www.obrazovanje.rs/upis



Контакт

@fondacijatempus
@etwinningsrbija

Facebook

@fondacijatempus

Instagram

@FondacijaTempus

Twitter

еuropass@tempus.ac.rs
телефон: +381 11 33 42 430, опција 8

Europass центар Србије



Евалуација, дисеминација 
и follow up активности



Евалуација

Евалуација је систематски процес прикупљања, анализе и тумачења података како би
се проценила успешност пројекта и постигнутих резултата.

Заснива се на објективним и јасно дефинисаним и мерљивим индикаторима.

Реализује се у циљу:

1. процене да ли су планирани циљеви пројекта остварени;

2. идентификације добрих пракси;

3. уочавања могућности за унапређење;

4. обезбеђивања повратних информација свим заинтересованим странама (нпр.
Фондацији Темпус).



Евалуација

Врсте евалуација у КА1 пројектима мобилности спортског особља:

1. Евалуација активности мобилности (засебно свака активност)

2. Евалуација исхода учења

3. Завршна евалуација пројекта

У зависности од врсте индикатора, разликују се квантитативне и квалитативне
методе прикупљања података:

1. КВАНТИТАТИВНИ – анкете, упитници

2. КВАЛИТАТИВНИ – интервјуи, фокус групе, студије случаја, анализа садржаја



Follow up активности

Follow-up активности се спроводе након завршетка пројекта како би се обезбедила
одрживост и осигурао што већи и дугорочни утицај пројекта.

Осигуравају да резултати пројекта остану релевантни, корисни и дугорочно примењиви.

Пружају могућност за креирање нових иницијатива и партнерстава.

Примери Follow-up активности:

1. Организација едукативних сесија за учеснике мобилности.
2. Активности праћења примене стеченог знања у редовном раду организације.
3. Одржавање радионица за пренос знања на друге појединце који нису били

директно укључени у реализацију пројекта.



Промоција и дисеминација

Промоција је процес усмерен на повећање свести о реализацији пројекта и пројектних
активности широј јавности.

У фокусу активности промоције је повећање видљивости у широј јавности.

Дисеминација подразумева активности које се реализују у циљу ширење информација о
пројектним резултатима релевантним циљним групама, како би се осигурао што већи
домет и утицај пројекта.

У фокусу активности дисеминације је пренос знања на друге релевантне актере који могу
користити резултате пројекта.

Активности дисеминације се реализују и како би се осигурало да резултати пројекта
остану релевантни и након његовог завршетка.



Промоција и дисеминација

АЛАТИ КОЈИ СЕ КОРИСТЕ ЗА АКТИВНОСТИ ПРОМОЦИЈЕ И ДИСЕМИНАЦИЈЕ: 

Дигитални алати

• Веб-сајт организације/пројекта

• Друштвене мреже организације/пројекта

• Информативни билтени

Физички материјали

• Брошуре, плакати, флајери

Догађаји

• Радионице, семинари, конференције



Корисни ресурси за 
писање пројеката



Документа



Еразмус+ програмски водич

Програмски водич Еразмус+ је од суштинског значаја за разумевање Еразмуса+ програма.
Он пружа организацијама и појединцима који учествују у програму свеобухватну листу
могућности које програм омогућава.

Саставни део Еразмус+ позива за подношење предлога пројекта за 2023. годину.

Документ пружа информације о:

▪ приоритетима програма;

▪ подржаним акцијама;

▪ расположивим средствима за различите акције;

▪ детаљне информације о учешћу.

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/erasmus-programme-guide


Стратешка документа и иницијативе 

РАДНИ ПЛАН ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ ЗА СПОРТ

2024-2027

Даје смернице и циљеве Европске уније на тему
спорта и утврђује следеће приоритетне области:

▪ Заштита интегритета и вредности у спорту;

▪ Социо-економска и одржива димензија
спорта;

▪ Учешће у спорту и физчкој активности која
побољшава здравље.



Стратешка документа и иницијативе 

ПРЕПОРУКА САВЕТА ЕУ О ФИЗИЧКОЈ 
АКТИВНОСТИ КОЈА ПОБОЉШАВА ЗДРАВЉЕ

26. новембра 2013. усвојена прва препорука
Савета Европске уније о спорту, посебно о
промовисању физичке активности која
побољшава здравље.

chrome-extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https:/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2013:354:0001:0005:EN:PDF
chrome-extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https:/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2013:354:0001:0005:EN:PDF


Стратешка документа и иницијативе 

• Стратегија за инклузију и различитост 
Еразмус+ програма и Европске иницијативе 
за солидарност – смернице за 
имплементацију

• Дигитална стратегија Еразмус+ програма и 
Европске иницијативе за солидарност –
смернице за имплементацију

• Зелена стратегија Еразмус+ програма и 
Европске иницијативе за солидарност –
смернице за имплементацију



Стратешка документа и иницијативе 

ПРЕПОРУКЕ И АКЦИОНИ ПЛАН ГРУПЕ ЗА РОДНУ РАВНОПРАВНОСТ У СПОРТУ ЗА 2022. ГОДИНУ

„КА ВЕЋОЈ РОДНОЈ РАВНОПРАВНОСТИ”

У изради документа учествовали научници и практичари су поделили налазе својих истраживања и добре
праксе.

Шест кључних тематских области ангажовања су оне које су најрелевантније за јавност, власти и
спортске савезе посебно:

▪ Учешће;

▪ Тренирање и суђење;

▪ Лидерство;

▪ Друштвени и економски аспекти спорта;

▪ Медијско извештавање;

▪ Родно засновано насиље.



Национална документа

• Закон о спорту;

• Национална стратегија*

• Извештаји надлежног 
министарства;

• Алтернативни извештаји.



Платформе



Платформе Европске комисије

ERASMUS+ PROJECT RESULTS

Представљање детаља и резултата пројеката 
финансираних у оквиру програма Еразмус+.

Платформа има за циљ да:

▪ информише јавност о резултатима активности 
подржаних Еразмус+ програмом;

▪ обезбеди комплетан приказ информација о пројекту;
▪ истакне пројекте добре праксе и успешне приче;
▪ буде извор инспирације;
▪ постане потенцијални извор информација за портал 

отворених података Комисије;



Платформе Европске комисије

EU FUNDING AND TENDER PORTAL

EU Funding and tender portal је платформа
намењена учесницима и стручњацима у
програмима финансирања и тендерима
којима управља Европска комисија и друга
тела Европске уније.

Портал обезбеђује електронско управљање
ЕУ програмима и тендерима и олакшава
повезане интеракције са институцијама
Европске уније.



СИСТЕМ ПОДРШКЕ 
ФОНДАЦИЈЕ ТЕМПУС



ПОДРШКА ФОНДАЦИЈЕ ТЕМПУС

Додатне информације на 
сајту Еразмус+ програма у 

Србији erasmusplus.rs

Организација вебинара и радионица

Разјашњење правила програма

Информисање свих заинтересованих 
имејлом и телефоном и организација 

консултација уживо или онлајн

Саветовање у процесу подношења 
пријава за КА1 пројекте мобилности 

спортског особља
Вебинар о корисним ресурсима за 

писање Еразмус+ пројеката у области 
спорта биће одржан 29. јануара 2025. 

године од 16 часова.



Корисни линкови

Сајт Еразмус+ програма у Републици Србији: https://erasmusplus.rs/

Еразмус+ програмски водич: https://erasmus-plus.ec.europa.eu/erasmus-programme-guide

Платформа EU Funding and Tenders Portal: https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/home

Платформа Erasmus+ and European Solidarity Corps: https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/home/

Упутство Европске комисије за попуњавање пројектне пријаве: 
https://wikis.ec.europa.eu/display/NAITDOC/KA182+Mobility+of+sport+staff+application

Платформа Erasmus+ project results: https://erasmus-plus.ec.europa.eu/projects 

Сајт Фондације Темпус: https://tempus.ac.rs/

Упутство за додавање активности у пријавни формулар: 
https://wikis.ec.europa.eu/display/NAITDOC/Activities+in+KA182+applications

Упутство за креирање OID броја: https://erasmusplus.rs/oid-broj-organisation-id/

Упутство за креирање PIC броја: https://erasmusplus.rs/pic-broj-participant-identification-code/

https://erasmusplus.rs/
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/erasmus-programme-guide
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/home
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/home/
https://wikis.ec.europa.eu/display/NAITDOC/KA182+Mobility+of+sport+staff+application
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/projects
https://tempus.ac.rs/
https://wikis.ec.europa.eu/display/NAITDOC/Activities+in+KA182+applications
https://erasmusplus.rs/oid-broj-organisation-id/
https://erasmusplus.rs/pic-broj-participant-identification-code/


Корисни линкови

Радни план Европске уније за спорт 2024 – 2027: 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A42024Y03527

Стратегија за инклузију и различитост Еразмус+ програма и Европске иницијативе за солидарност – смернице за 
имплементацију:  
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-inclusion-
and-diversity-strategy

Дигитална стратегија Еразмус+ програма и Европске иницијативе за солидарност – смернице за имплементацију:  
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-digital-
strategy

Зелена стратегија Еразмус+ програма и Европске иницијативе за солидарност – смернице за имплементацију:  
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-green-
strategy

Препоруке и акциони план за родну равноправност у спорту – Ка већој родној равноправности: 
https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/684ab3af-9f57-11ec-83e1-01aa75ed71a1/language-en

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A42024Y03527
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-inclusion-and-diversity-strategy
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-inclusion-and-diversity-strategy
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-digital-strategy
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-digital-strategy
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-green-strategy
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-green-strategy
https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/684ab3af-9f57-11ec-83e1-01aa75ed71a1/language-en


Контакти

@fondacijatempus
@etwinningsrbija

Facebook

@fondacijatempus

Instagram

@FondacijaTempus

Twitter

Теразије 39, 1. спрат, Београд

Телефон: : 011/3342-430, опција 1
Мејл: info@tempus.ac.rs

Пројекти у области спорта:

Телефон: : 011/3342-430, опција 5
Мејл: sport@tempus.ac.rs

Информативни центар Фондације Темпус:

mailto:info@tempus.ac.rs
mailto:sport@tempus.ac.rs


Хвала на пажњи!
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